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D ozwala się d rukow ać pod ty ra  w a ru n k ie m , aby  po w y  
d ru k o w an iu  n ie  zaczynając p rzedaw ać  , złożone b y ły  w  Ko­
m itec ie  cenzury  exem plarze x iążk i t e y : jed en  dla tegoż 
K o m ite tu , dw a dla D ep artam en tu  m in iste ry u m  ośw iecenia, 
dw a exem plarze d la I m p e r a t o r s k i e y  publiczney  b ib lio tek i i  

jed en  dla I m p e r a t o r s k i e y  A kadem ii nauk. W iln o  dn ia  3 o  

C zerw ca 1817. roku.

G. E. Groddeck P. O.
Z. Niemczewski P. O.
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